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MOTTO 

 

 

 

 

 

هَا فَافٍ } قَى وَجْهُ رَبِّكَ ذُو الَْْلَاؿِ 62كُلُّ مَنْ عَلَيػْ { وَيػَبػْ
باَفِ }62وَاْلِإكْرَاِـ }  {62{ فبَِأَيِّ ءَالآءِ رَبِّكُمَا تُكَذِّ

26. semua yang ada di bumi itu akan binasa. 

27. dan tetap kekal Dzat Tuhanmu yang mempunyai kebesaran dan kemuliaan. 

28. Maka nikmat Tuhan kamu yang manakah yang kamu dustakan? 

(QS. Ar – Rahmaan : 26 - 28)
1
 

 

 

 

Learn to share and Teach to Learn 

 

 

 

 

  

                                                             
1 Al-Qur‟ān, Surah Ar – Rahmān ayat 26 – 28 (aplikasi add-Ins di dalam komputer) 
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ABSTRAK 

 

Inayatul Izzah. 13420074. Analisis Buku Teks “Ayo Belajar Bahasa Arab 

untuk MI Kelas II” Karya Firman Hamdani Dkk (Tinjauan Psikologi 

Perkembangan Peserta Didik), Skripsi. Pendidikan Bahasa Arab Fakultas Ilmu 

Tarbiyah dan Keguruan UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta, 2017. 

Penelitian ini bertujuan untuk mengetahui sistematika dan metode 

penulisan buku “Ayo Belajar Bahasa Arab”,  kesesuaiannya sebagai buku teks 

bahasa Arab untuk non-Arab  dan analisis penyajian kosakata berdasarkan seleksi, 

gradasi, presentasi dan repetisi. Serta kualitas materi buku tersebut menggunakan 

perspektif psikologi perkembangan peserta didik 

Jenis penelitian yang digunakan adalah penelitian kepustakaan. Sementara 

itu, dalam menganalisis data penulis menggunakan analisis deskriptif dan analisis 

isi. Analisis dilakukan dengan beberapa langkah, yaitu:1) menggali informasi 

terkait buku tersebut 2) menentukan teori sebagai pedoman analisis 3) 

mengkomparasikan materi buku teks dengan teori yang digunakan 4) 

mengklasifikasikan data berdasarkan pada kriteria yang ditentukan yang sesuai 

dengan rumusan masalah dan 5) dan menarik kesimpulan. 

Hasil dari penelitian menunjukkan bahwa buku ini 1) sistematika 

penulisannya pada setiap bab diawali dengan kosakata sebagai materi pokok 

kemudian percakapan, dan bacaan beserta bentuk latihan masing-masing serta 

latihan menulis. Metode penulisan buku ini menggunakan media gambar, ilustrasi 

dan lagu, tidak terdapat materi penjelasan kaidah melainkan diaplikasikan 

langsung terhadap materi, serta tidak ada CD/Kaset sebagai pelengkap buku. 2) 

buku ini baik digunakan untuk pelajar non-Arab dan 3) buku ini sesuai dengan 

perkembangan peserta didik kelas II MI berdasarkan perkembangan kognitif, 

pemerolehan bahasa kedua serta perkembangan motorik siswa. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kata kunci: Analisis Buku Teks, Bahasa Arab, Psikologi Perkembangan 
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تجسيدال  

 

"هيا جتعلم اللغت العسبيت  المدزس ي . جحليل الكتاب57864439عنايت العزة. 

وغيره )دزاشت من  فسمان حمدان جحت المؤلف "للطف الثاهيت للمدزشت الإبتدائيت

يىكياكسجا: قصم التعليم اللغت ث العلمى. . البحالتلامير( التطىز علم النفض  هاحيت

بكليت علم التربيت وجأهيل المعلمين بجامعت شىهان كاليجاكا الإشلاميت  العسبيت

 6453الحكىميت. 

وطسيقت كتابت الكتاب "هيا جتعلم اللغت  يقطد هرا البحث هى معسفت النظامياث

لكتاب اللغت العسبيت لغير واجفاقه كما هى ا العسبيت للمدزشت الإبتدائيت للطف الثاهيت"

والتدزج والعسض وجكساز  عسض المفسداث على أشاس الإختياز  الناطقين بها وجحليل

 هرا الكتاب بمنظىز علم النفض فى وقائع التلامير. العدد المىاد. وحىزة

هى جحليل الىضفياث وجحليل  وهرا البحث بحث مكتبى. وبين ذلك هرا البحث

( 6يفتش المعلىماث من ذلك الكتاب  (5بالتدابير هي: . جنفير التحليل المحتىياث

يقازن العدد الكتاب بالنظازياث التي  (7جحديد النظازياث لكىنها كتيب التحليل 

( جطنيف البيناث بأشاشيت المعايير المعاهيت المناضب بتحديد 8 ضالحت للإشتعمال

 ( واشتحلاص النتائج.9 المصألت

يبدأ  ( النظازياث كتابته فى كل باب5 بهىع هرا البحث يدل أن هرا الكتا

التدزيباث والاخس جدزيبت ثم حىاز وقسأة وكلها يملك  كإختطاص العدد بالمفسداث

 وزشىم التىضيحيت وطسيقت كتابت هرا الكتاب يشتعمل وشائل الطىز  للكتابت.

كاشيت  وغير ذلك مافيه مادة من قىاعد بل مصتعملها فى كل العدد مافيهو  والغناء.

( يناشب هرا 7 يحصن هرا الكتاب لغير الناطقين العسبيت (6 يىلمتمم الكتاب.فيد

الثاهيت بالمدزشت الإبتدائيت بأشاشيت معسفيت للتلامير  التلامير للطف التطىز بالكتاب 

 واكتصاب اللغت الثاهيت والحسكيت.

 

 

 

 

 التطىز  وعلم النفض لغت العسبيتالكتاب و الجحليل كلماث السئيصيت : 
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PEDOMAN TRANSLITERASI ARAB-LATIN 

 

Pedoman Transliterasi Arab-Latin ini merujuk pada Surat Keputusan 

Bersama Menteri Agama dan Menteri Pendidikan dan Kebudayaan Republik 

Indonesia Nomor : 158/1987 dan 05436/U/1987. Secara garis besar urutannya 

sebagai berikut: 

1. Huruf Konsonan  

Fonem konsonan bahasa Arab yang dalam system tulisan Arab 

dilambangkan dengan huruf dan sebagian dilambangkan dengan huruf dan 

tanda sekaligus. 

Dibawah ini daftar huruf Arab dan transliterasinya dengan huruf latin. 

Huruf Arab Nama Huruf Latin Keterangan 

 Alif Tidak dilambangkan Tidak dilambangkan ا

 Ba B be ب

 Ta T te ت

 ṡa ṡ es (dengantitik di atas) ث

 Jim J je ج

 ḥa ḥ ha (dengantitik di bawah) ح

 Kha Kh kadan ha خ

 Dal D de د

 Żal Ż zet (dengantitik di atas) ذ

 Ra R er ر

 Zai Z Zet ز
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 Sin S es س

 Syin Sy esdan ye ش

 ṣad ṣ es (dengantitik di bawah) ص

 ḍad ḍ de (dengantitik di bawah) ض

 ṭa ṭ te (dengantitik di bawah) ط

 ẓa ẓ zet (dengantitik di bawah) ظ

 ain ....„... komaterbalik di atas„ ع

 Gain G ge غ

 Fa F ef ؼ

 Qaf Q qi ؽ

 Kaf K ka ؾ

 Lam L el ؿ

 Mim M em ـ

 Nun N en ف

 Wau W we و

 Ha H ha ه

 Hamzah ..´.. apostrof ء

 Ya Y ye ى

 

2. Vokal 

Vokal bahasa Arab, seperti bahasa Indonesia, terdiri dari vocal tunggal 

atau monoftong dan vocal rangkap atau diftong. 
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a. Vokal tunggal 

Vocal tunggal bahasa Arab yang lambangnya berupa tanda atau harkat 

transliteriasinya sebagai berikut: 

Tanda Nama Huruf Latin Nama 

 ََ  Fathah A A 

 َِ  Kasrah I I 

 َُ  Ḍammah U U 

 

b. Vokal rangkap 

Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya berupa gabungan antara 

harokat dan huruf, transliterasinya gabungan huruf, yaitu: 

Tanda dan Huruf Nama Gabungan Huruf Nama 

يْ  ََ  Fathah dan Ya Ai A dan I 

وْ  ََ  Fathah dan Wau Au A dan U 

 

3. Maddah 

Maddah atau vocal panjang yang lambangnya berupa harakat dan huruf, 

transliterasinya berupa huruf dan tanda, yaitu 

Harkat dan 

Huruf 
Nama 

Huruf dan 

Tanda  
Nama 

 Fathah dan Alif .َ..ا.َ..ي

atau Ya 
A A dan garis di atas 

ي َِ  Kasrah dan Ya I I dan garis di atas 

و َُ  Ḍammah dan 

Wau 
U U dan garis di atas 

 

4. Ta Marbutah 

Transliterasinya untuk ta marbutah ada dua, yaitu: 
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a. Ta marbutah hidup 

Ta marbutah yang hidup atau mendapat harkat fathah, kasrah dan 

ḍammah, transliterasinya adalah /t/. 

b. Ta marbutah mati 

Ta marbutah yang mati atau mendapat harkat sukun tranliterasinya 

adalah/h/. 

Kalau pada suatu kata yang akhir katanya ta marbutah diikuti oleh kata 

yang menggunakan sandang al, serta bacaan kedua kata itu terpisah maka ta 

marbutah itu di transliterasi dengan /h/.  

Contoh :  ْرَوْضَةُ الْْطْفاَل - rauḍah al-atfāl. 

 

5. Syaddah (Tasydid) 

Syaddah atau tasydid yang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan 

dengan sebuah tanda, tanda syaddah atau tanda tasydid. Dalam trasnliterasi ini 

tanda syaddah tersebut dilambangkan dengan huruf, yaitu huruf yang sama 

dengan huruf yang diberi tanda syaddah itu. 

Contoh : َرَبَّنا – rabbanā 

 

6. Kata Sandang 

Kata sandang dalam tulisan Arab dilambangkan dengan huruf, yaitu ال. 

Namun, dalam sistem trasliterasinya kata sandang itu dibedakan antara kata 

sandang yang diikuti oleh huruf syamsiyah dengan kata sandang yang diikuti 

oleh huruf qamariyah. 
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a. Kata sandang yang diikuti oleh huruf syamsiah 

Kata sandang yang diikuti oleh huruf syamsiyah ditrasliterasikan 

sesuai dengan bunyinya, yaitu huruf /l/ diganti huruf yang sama dengan 

huruf yang langsung mengikuti kata sandang itu. 

Contoh : الرجل – ar-rajulu   

b. Kata huruf yang diikuti oleh huruf qamariah 

Kata sandang yang diikuti oleh huruf qamariyah ditransliterasikan 

sesuai dengan aturan yang di gariskan di depan dan sesuai dengan 

bunyinya. 

Contoh : القلم – al – qalamu 

Baik diikuti syamsiyah maupun qamariah, kata sandang di tulis terpisah 

dari kata yang mengikuti dan dihubungkan dengan tanda sambung/hubung. 

 

7. Hamzah 

Hamzah ditransliterasikan dengan apostrof, itu hanya terletak di tengah 

dan di akhir kata, bila hamzah terletak di awal kata, maka tidak dilambangkan, 

karena dalam tulisan Arab berupa Alif. 

Contoh :  َأكََل – akala. 

 

8. Penulisan Kata  

Pada dasarnya setiap kata, baik fi‟il, isim, maupun huruf, ditulis terpisah. 

Bagi kata-kata tertentu yang penulisannya dengan huruf Arab yang sudah lazim 

dirangkaikan dengan kata lain karena ada huruf atau harakat yang dihilangkan 
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maka dalam transliterasinya ini penulisan kata tersebut bisa dilakukan dengan 

dua cara: bisa dipisah perkata dan bisa pula dirangkaikan. 

Contoh : 

ازِقيِْهَ    وَإنَِّ  اّللَّ لَهىَُ خَيْرُ الرَّ

- Wa Innallāha lahuwa khairu ar-rāziqîn 

- Wa Innallāha lahuwa khairur-rāziqîn 

 

9. Huruf Kapital 

Meskipun dalam tulisan Arab huruf kapital tidak dikenal, dengan 

transliterasi ini huruf tersebut digunakan juga, penggunaan huruf kapital seperti 

apa yang berlaku dalam EYD diantaranya huruf kapital digunakan untuk 

menulis huruf awal, nama dari permulaan kalimat. Bila nama diri didahului 

oleh kata sandang, maka huruf yang ditulis dengan huruf kapital tetap huruf 

awal nama diri tersebut, bukan huruf awal kata sandangnya. 

Contoh : دٌ إلََِّّ رَسُىْل  Wa mā Muhammadun Illā rasūl – وَمَا مُحَمَّ

Penggunaan huruf awal kapita untuk Allah hanya berlaku bila dalam 

tulisan Arabnya memang lengkap demikian dan kalau penulisan itu disatukan 

dengan kata lain sehingga ada huruf atau harakat yang dihilangkan, huruf 

kapital tidak dipergunakan 
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KATA PENGANTAR 

م لله الرحمن الرحيمبس  

Puji syukur kehadirat Allah SWT, yang telah melimpahkan rizqi, rahmat, taufiq, 

hidayah, serta inayah-Nya kepada kita semua. Sholawat serta salam semoga tetap 

terlimpahkan kepada Nabi Muhammad SAW, semua keluarga dan sahabat-sahabatnya, 

serta para pengikut beliau sampai hari kemudian. 

 Atas rahmat dan karunia-Nya, penulis dapat menyelesaikan skripsi ini yang 

berjudul “Analisis Buku Teks “Ayo Belajar Bahasa Arab untuk MI Kelas II” 

Karya Firman Hamdani Dkk (Tinjauan Psikologi Perkembangan Peserta Didik)”, 

sebagai karya ilmiah untuk memenuhi sebagian syarat memperoleh gelar Sarjana 

Pendidikan Bahasa Arab. 

 Dalam penulisan skripsi ini penulis menyadari bahwa penyusunan skripsi ini 

dapat terwujud berkat Rahmat Allah SWT serta dukungan, bantuan, bimbingan serta 

dorongan dari berbagai pihak. Untuk itu, penulis mengucapkan terimakasih kepada: 

1. Bapak Dr. Ahmad Arifi, M.Ag selaku Dekan Fakultas Ilmu Tarbiyah dan Keguruan 

UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta. 

2. Bapak Drs. H. Ahmad Rodli, M.Si., selaku Dosen Pembimbing Akademik dan 

sekaligus Ketua Jurusan Pendidikan Bahasa Arab. 

3. Bapak Dr. H. Maksudin, M. Ag., selaku dosen pembimbing skripsi, yang telah 

membimbing, memberikan pengarahan serta masukan hingga penulis dapat 

menyelesaikan skripsi ini dengan baik. 
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4. Bapak Pri selaku TU Jurusan Pendidikan Bahasa Arab yang banyak membantu 

memberikan informasi terkait KRS, Administrasi dan sebagainya yang banyak 

membantu dari awal sebagai mahasiswa sampai sekarang 

5. Segenap Dosen dan Karyawan Fakultas Ilmu Tarbiyah dan Keguruan UIN Sunan 

Kalijaga Yogyakarta, khusunya Bapak dan Ibu Dosen Pendidikan Bahasa Arab yang 

telah memberikan ilmu dan wawasan kepada penulis selama kuliah. 
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7. Bapak  Firman Hamdani, selaku Penulis buku teks yang penulis teliti.  Beliau yang 

telah memberikan izin  dan masukan kepada penulis dalam melakukan penelitian 

tersebut. 

8. Keluargaku tercinta, Babe Ahmad Jazuli, Nyak Sulikah dan Adinda Nanin, serta 

keluarga di pondok yang telah memberikan kasih sayang yang tulus, do‟a yang tak 

pernah putus, motivasi dan semangat baik moril maupun materil, sehingga penulis 

dapat menyelesaikan skripsi ini dengan sebaik-baiknya. 
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BAB I 

PENDAHULUAN 

 

A. Latar Belakang Masalah 

Dalam dunia pendidikan buku merupakan bagian dari kelangsungan 

pendidikan. Dengan buku, pelaksanaan pendidikan dapat lebih lancar. Guru 

dapat mengelola kegiatan pembelajaran secara efektif dan efisien lewat sarana 

buku.
1
 Tanpa terkecuali dengan buku teks bahasa Arab, hadirnya buku-buku 

pembelajaran bahasa Arab ini tentu sangat menunjang perkembangan 

pengajaran bahasa Arab. Namun demikian, perlu adanya pemilihan buku 

pelajaran yang sesuai dengan kebutuhan pembelajarnya. Mengingat buku 

merupakan penunjang peserta didik dalam kegiatan belajar, maka kesesuaian 

isi dan muatan buku tersebut harus sesuai dengan kebutuhan peserta didik. 

Peserta didik merupakan salah satu komponen manusiawi yang 

menempati posisi sentral dan unik. Keunikan tersebut tidak dimiliki oleh orang 

lain. Aspek keunikan diri yang menjadikan seseorang memiliki nilai lebih 

dibandingkan dengan yang lain.
2
 Menurut K. Eileen dan Lynn R. Marotz 

perkembangan anak dari masa prakelahiran hingga usia dua belas tahun terdiri 

atas a) fase bayi; b) fase kanak-kanak usia di bawah 3 tahun; c) fase kanak-

kanak usia dini: 3, 4 dan 5 tahun; d) fase kanak-kanak usia dini: 6, 7 dan 8 

                                                             
1
Masnur Muslich, Text Book Writing: Dasar-dasar Pemahaman, Penulisan, dan 

Pemakaian Buku Teks, (Yogyakarta: Ar Ruzz Media, 2010), hlm. 23 
2Ngainun Naim, Self Development Melejitkan Potensi Personal, Sosial dan Spiritual, 

(Yogyakarta: Lentera Kreasindo, 2016), hlm. 38 



2 
 

 
 

tahun; e) fase kanak-kanak usia menengah: 9, 10, 11 dan 12 tahun.
3
 Peserta 

didik menjadi pokok persoalan dan tumpuan perhatian dalam semua proses 

transformasi yang disebut pendidikan. Sedangkan, dalam perspektif psikologis, 

peserta didik adalah individu yang sedang berada dalam proses pertumbuhan 

dan perkembangan, baik fisik maupun psikis menurut fitrahnya masing-

masing.
4
 Dengan kata lain peserta didik merupakan manusia yang sedang 

dalam masa tumbuh dan berkembang dan memerlukan bantuan orang lain agar 

dapat tercapai tujuan pendidikan dan kehidupannya. Oleh karenanya, dalam 

penggunaaan bahan ajar berupa buku-buku teks  pada umumnya dan buku teks 

bahasa Arab khususnya, seorang pendidik harus cermat dalam menyeleksi 

bukunya. 

Secara bahasa, Bahasa Arab merupakan kata-kata yang dipergunakan 

oleh orang-orang arab untuk mengungkapkan maksud atau tujuan mereka.
5
 

Bahasa Arab sendiri di Indonesia lebih dikenal sebagai bahasa agama karena 

bahasa Arab mulai dikenal masyarakat ketika mereka juga mengenal Islam. 

Pada awalnya kegiatan pengajaran bahasa Arab masih sebatas untuk 

kepentingan bisa membaca al Qur‟an, Hadist dan buku-buku keislaman 

lainnya. Namun seiring dengan kebutuhan masyarakatnya, maka pengajaran 

bahasa Arab untuk memahami dan mendalami lebih jauh ajaran-ajaran Islam. 

Sejak saat itu, pengajaran bahasa Arab diajarkan lebih serius berdampingan 

                                                             
3K. Eileen Allen dan Lynn R. Marotz, Profil Perkembangan Anak: Prakelahiran 

Hingga usia 12 tahun, (Jakarta: Indeks, 2010), edisi ke-5, hlm. v 
4
Desmita, Psikologi Perkembangan Peserta Didik, (Bandung: Remaja Rosdakarya, 

2009), hlm. 39 
5Terjemahan dari : واللغة العربية : هي الكلمات التي يعبر بها العرب عن أغراضهم Musthafa al-

Gulayainy, Jami’ ad –Durus al- ‘Arabiyah, (Beirut: Dar al-Kutub al-Ilmiyah, 2000), hlm. 7 
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dengan pengajaran keislaman lainnya seperti tauhid, fiqih, tafsir, hadist, akhlak 

dan lain-lain.
6
 

Bersamaan dengan pengajaran bahasa Arab yang semakin berkembang 

tersebut, maka berkembang pulalah metodologi pengajaran bahasa Arab.
7
 

Sehingga terbitlah kamus dan buku-buku teks bahasa Arab untuk memudahkan 

pembelajarnya, karena lebih dari itu bahasa Arab kedepannya digunakan untuk 

kebutuhan komunikasi, bukan hanya untuk pendalaman agama. 

Bloomfield tokoh linguistic structural mengatakan bahwa bahasa adalah 

sistem  lambang berupa bunyi yang bersifat sewenang-wenang (arbitrer) yang 

dipakai oleh anggota-anggota masyarakat untuk saling berhubungan dan 

berinteraksi.
8
 Tanpa terkecuali bahasa Arab, selain sebagai alat komunikasi, 

bahasa Arab juga merupakan bahasa pemersatu umat Islam dimana di 

Indonesia sendiri merupakan salah satu Negara yang berpenduduk mayoritas 

beragama Islam. Bahasa Arab dan agama Islam merupakan dua sisi dari sebuah 

mata uang yang tidak dapat dipisahkan satu sama lain. Integrasinya, pengajaran 

bahasa Arab tidak bisa dilepaskan dari penyebaran agama Islam dan 

sebaliknya.. 

Berbahasa merupakan salah satu perilaku dari kemampuan manusia sama 

dengan kemampuan dan perilaku untuk berpikir, bercakap-cakap. Lebih 

spesifik, berbahasa merupakan kegiatan dan proses memahami dan 

                                                             
6
Syamsuddin Asyrofi, Model, Strategi & Permainan Edukatif dalam Pembelajaran 

Bahasa Arab, (Yogyakarta: Aura Pustaka, Cetakan 1, 2014), hlm. 31  
7Ibid., hlm. 30 
8Sumarsono, Sosiolinguistik, (Yogyakarta: Pustaka Pelajar, Cetakan X, 2014), hlm. 18 
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menggunakan isyarat komunikasi yang disebut bahasa.
9
 Belajar bahasa adalah 

proses penguasaan bahasa, baik pada bahasa pertama maupun bahasa kedua. 

Proses penguasaan bahasa yang dimaksud meliputi penguasaan secara alamiah 

(accuisition) maupun secara formal (learning). Kedua proses tersebut 

mengisyaratkan bahwa proses alamiah maupun proses secara formal sedikit 

banyak akan mempertimbangkan aspek psikologi bagi pembelajarnya.
10

 Peran 

keduanya dalam proses belajar bahasa tidak berbeda dengan proses belajar 

disiplin ilmu lain, karena bagaimanapun belajar merupakan proses penuh 

makna untuk menjembatani informasi lama maupun baru untuk mendapatkan 

ilmu pengetahuan yang komplek. 

Psikologi berasal dari kata psychologie (bahasa Belanda, dibaca 

psikholokhi) atau psychology (bahasa Inggris, dibaca saikoloji). Istilah ini 

berakar dari dua kata yaitu psyche yang berarti jiwa dan logos  yang berarti 

ilmu.
11

 Teori-teori dan riset psikologi telah digunakan dan diaplikasikan secara 

luas dalam berbagai lapangan kehidupan, seperti ekonomi, kesehatan, 

pendidikan dan proses pembelajaran, dan lain-lain.
12

 Kemudian dalam hal ini 

peneliti akan menggunakan disiplin ilmu psikologi dalam pendidikan dan 

proses pembelajaran sebagai peninjau sebuah buku teks terhadap peserta didik. 

Dalam penelitian ini, buku yang akan peneliti teliti adalah buku Teks 

bahasa Arab bagi peserta didik kelas II MI. Sebuah buku teks yang diterbitkan 

                                                             
9Abdul Chaer, Psikolinguistik Kajian Teoretik, (Jakarta: Rineka Cipta, cetakan II, 

2011), hlm. 44 
10

Pranowo, Teori Belajar Bahasa, (Yogyakarta: Pustaka Pelajar, 2014), hlm. 27 
11Nazri Syakur, Proses Psikologik dalam Pemerolehan Bahasa dan Belajar Bahasa 

(Seri Psikolinguistik), (Yogyakarta: Bidang Akademik UIN Sunan Kalijaga, 2008), hlm. 1 
12Desmita, Psikologi..., hlm. 3 
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oleh penerbit Erlangga Karya Firman Hamdani Dkk yang berjudul “Ayo 

Belajar Bahasa Arab untuk MI Kelas II”. Piaget membagi tahap perkembangan 

kognitif manusia menjadi 4 tahap, yaitu: tahap sensori-motorik (sejak lahir – 2 

tahun), tahap pra-operasional (2 – 7 tahun), tahap konkret-operasional (7 – 11 

tahun) dan tahap operasional formal (11 tahun - dewasa).
13

 Latar belakang 

peneliti ingin melakukan penelitian terhadap buku Ayo Belajar Bahasa Arab 

untuk Kelas II MI” karya Firman Hamdani Dkk adalah untuk mengetahui 

kualitas dari buku tersebut sebagai bahan ajar pembelajaran bahasa Arab untuk 

non-Arab,  selain itu, buku tersebut merupakan buku bahasa Arab untuk 

peserta didik MI kelas II yang sedang dalam perkembangan berbicara dan 

berbahasa yang kompleks dari masa peralihan sebelumnya.
14

 Anak kelas II MI 

memasuki usia  8 tahun. Terdapat hasil penelitian oleh Virginia Collier yang 

memarparkan bahwa fokus pada perolehan kecakapan bahasa kedua dalam 

konteks akademis. Ia menyimpulkan bahwa anak usia 8-12 tahun belajar 

bahasa kedua dengan lebih cepat dari pada anak usia 4-7 tahun. Ini berarti 

bahwa anak usia sekolah kelas II SD/MI memasuki usia tahap pra-operasional 

menuju tahap konkret-operasional oleh Jean Piaget. Selain itu, buku ini masuk 

pada Top Brand for Teens 2013-2016. Oleh sebab itu peneliti bermaksud untuk 

meneliti buku ini lebih lanjut terkait  kosakata yang disajikan,  dan materi yang 

tersusun di dalamnya melalui psikologi perkembangan peserta didik terkait 

pemerolehan bahasa keduanya. 

 

                                                             
13Desmita, Psikologi..., hlm. 101 
14Eileen Allen dan Lynn R. Marotz, Profil Perkembangan…, hlm. 161 
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B. Rumusan Masalah 

Berdasarkan uraian latar belakang masalah tersebut di atas, rumusan 

masalah penelitian ini sebagai berikut: 

1. Bagaimana sistematika dan metode penulisan Buku Teks “Ayo Belajar 

Bahasa Arab untuk MI  Kelas II” Karya Firman Hamdani Dkk? 

2. Bagaimana kesesuaian antara bahasa, materi dan bentuk latihan dalam Buku 

“Ayo Belajar Bahasa Arab untuk MI  Kelas II” Karya Firman Hamdani Dkk 

dengan kebutuhan Psikologi Perkembangan Peserta Didik? 

3. Apakah Buku Teks “Ayo Belajar Bahasa Arab untuk MI  Kelas II” Karya 

Firman Hamdani Dkk, sudah memenuhi kriteria buku yang baik dari segi 

materi ditinjau dari psikologi perkembangan peserta didik ? 

 

C. Tujuan dan Kegunaan Penelitian 

Tujuan penelitian merupakan bentuk jawaban dari rumusan masalah yang 

ingin diteliti melalui kegiatan penelitian. Sedangkan kegunaan penelitian 

merupakan manfaat atau kontribusi yang bisa berupa sumbangan teoritik 

keilmuan maupun sumbangan praktis untuk menyelesaikan problem – problem 

atau perbaikan tertentu
15

. 

Berdasarkan rumusan masalah di atas maka penelitian ini bertujuan 

untuk: 

1. Untuk mengetahui bagaimana sistematika dan metode penulisan Buku Teks 

“Ayo Belajar Bahasa Arab untuk MI  Kelas II” Karya Firman Hamdani Dkk 

                                                             
15Abdul Munip Dkk, Pedoman Penulisan Skripsi Jurusan Pendidikan Bahasa Arab 

Fakultas Ilmu Tarbiyah dan Keguruan UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta, (Yogyakarta: FITK 

UIN Sunan Kalijaga, 2015), hlm. 10 
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2. Untuk mengetahui kesesuaian antara bahasa, penyajian materi dan bentuk 

latihan dalam Buku Teks “Ayo Belajar Bahasa Arab untuk MI  Kelas II” 

Karya Firman Hamdani Dkk dengan kebutuhan psikologi perkembangan 

peserta didik. 

3. Untuk mengetahui apakah Buku Teks “Ayo Belajar Bahasa Arab untuk MI  

Kelas II” Karya Firman Hamdani Dkk, sudah memenuhi kriteria buku yang 

baik dari segi materi ditinjau dari psikologi perkembangan peserta didik. 

Kemudian di sisi lain, peneliti berharap daripada penelitian ini mampu 

memberikan sumbangsih keilmuan serta bisa bermanfaat dalam berbagai hal, 

diantaranya: 

1. Hasil penelitian bisa digunakan sebagai bahan pedoman untuk menentukan 

buku teks pembelajaran bahasa Arab yang sesuai dengan psikologi 

perkembangan peserta didik. 

2. Hasil penelitian ini diharapkan bisa memberikan kontribusi baik informasi 

maupun keilmuan dalam pengembangan penelitian pendidikan. 

3. Sebagai wawasan keilmuan dalam bidang analisis buku pelajaran bagi 

peneliti khususnya dan para pembaca secara umumnya. 

 

D. Telaah Pustaka 

Berdasarkan penelusuran peneliti belum pernah dilakukan penelitian 

terkait „Analisis Buku Teks “Belajar Bahasa Arab untuk Madrasah Ibtidaiyah 

Kelas II” Karya Firman Hamdani Dkk (Tinjauan Psikologi Perkembangan 

Peserta Didik)‟, namun terdapat beberapa penelitian yang dianggap relevan 
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dengan penelitian ini. Penelusuran ini dianggap penting guna menghindari 

plagiasi dan pengulangan tema-tema skripsi yang ada. Diantara hasil 

penelusuran telaah pustaka yang telah penulis temukan sebagai berikut: 

Pertama, Skripsi Amrullah, tahun 2012 yang berjudul “Buku Teks 

Pendidikan Bahasa Arab SD/MI Muhammadiyah Kelas VI Karya Siti Laela 

Khomsatin (Analisis Presentasi Materi Ajar)” Skripsi ini menjelaskan tentang 

kualitas buku teks bahasa arab Kelas I karya Siti Laela Khomsatin 

menggunakan analisis berdasarkan perspektif presentasi materi ajar sebagai 

bahan ajar dalam pembelajaran bahasa Arab yang digunakan di SD/MI 

Muhammadiyah se DIY. Persamaan skripsi ini dengan penelitian peneliti 

terdapat pada jenis penelitian kualitatif analisis buku teks. Adapun 

perbedaannya terdapat pada jenjang kelas, pengarang buku serta objek tinjauan 

yang digunakan peneliti dalam penelitian.
16

 

Kedua, Skripsi Yulfianan Rohmatin, tahun 2013 yang berjudul “Struktur 

Materi Qowaid dalam Buku Ajar „Ayo Memahami Bahasa Arab‟ Karya A 

Syaekhuddin dan Hasan Saefullah untuk Madrasah Tsanawiyah (Analisis 

Berdasarkan Perspektif Al-Nahwu Al-Wadhih)” Skripsi ini menunjukkan 

bahwa sistematika pengurutan materi qowaid dalam buku ajar bahasa Arab 

Jilid I, II, dan III secara keseluruhan tidak sesuai dengan sistematika 

pengurutan materi dalam Al-Nahwu Al-Wadhih.. Persamaan penelitian peneliti 

dengan skripsi ini terdapat pada tema penelitian tentang buku teks bahasa arab. 

                                                             
16Amrullah, Buku Teks Pendidikan Bahasa Arab SD/MI Muhammadiyah Kelas VI 

Karya Siti Laela Khomsatin (Analisis Presentasi Materi Ajar) Skripsi Fakultas Ilmu Tarbiyah 

UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta, 2012 
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Sedangkan perbedaannya terdapat pada jenjang kelas dan objek tinjauan 

materinya.
17

  

Ketiga, Skripsi Wildan Bakhtiar, tahun 2014 yang berjudul “Analisis 

Buku Teks „Belajar Bahasa Arab untuk Madrasah Ibtidaiyah Kelas V‟ Karya 

Ahmad Syaekhuddin Dkk (Perspektif Psikologi Perkembangan Kognitif 

Anak)” Skripsi ini menjelaskan tentang kriteria kesesuaian buku berdasarkan 

pada perkembangan kognitif anak untuk mengetahi kesesuaian penyajian 

materi, bahasa dan kegiatan evaluasi. Persamaan skripsi ini dengan penelitian 

peneliti adalah sama-sama menggunakan pendekatan psikologi sebagai bahan 

tinjauan, dan objek kajiannya yang merupakan buku teks. Adapun 

perbedaannya terdapat pada fokus pendekatan psikologi yang digunakan, dan 

buku yang dijadikan penelitian merupakan buku peserta didik Kelas II.
18

 

Keempat, Skripsi yang dilakukan oleh Endika Sepriansah, tahun 2015 

yang berjudul “Analisis Buku Teks Arab Madrasah Ibtidaiyah Kelas V Karya 

A. Syaekhuddin, Halid al-Kaf, dan Jalal Suyuti (Ditinjau dari Seleksi, Gradasi, 

Presentasi, dan Repetisi Materi Ajar)”. Skripsi ini menunjukkan bahwa buku 

teks tersebut telah memenuhi kriteria buku teks yang baik dari segi materi 

menurut Muslich Masnur, sedangkan menurut Ali Al-Qasimy buku ini hanya 

sesuai dengan materi dasar sedangkan dalam materi pendukung dan materi 

                                                             
17Yulfianan Rohmatin, Struktur Materi Qowaid dalam Buku Ajar ‘Ayo Memahami 

Bahasa Arab’ Karya A Syaekhuddin dan Hasan Saefullah untuk Madrasah Tsanawiyah 
(Analisis Berdasarkan Perspektif Al-Nahwu Al-Wadhih), Skripsi Fakultas Ilmu Tarbiyah UIN 

Sunan Kalijaga Yogyakarta, 2013. 
18

Wildan Bakhtiar, Analisis Buku Teks ‘Belajar Bahasa Arab untuk Madrasah 

Ibtidaiyah Kelas V’ KARYA FIRMAN HAMDANI DKK (Perspektif Psikologi Perkembangan 

Kognitif Anak), Skripsi Fakultas Ilmu Tarbiyah dan Keguruan UIN Sunan Kalijaga 

Yogyakarta, 2014 
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khusus tidak memenuhi kriteria. Persamaan pada skipsi ini adalah penelitian 

pustaka, namun berbeda jenis tinjauan penelitiannya. Skripsi ini selain berbeda 

dengan penelitian peneliti dari objek tinjauannya juga berbeda dari jenjang 

kelas buku yang diteliti.
19

 

 Kelima, Skripsi Anamulhasan Ibnu Mas‟ad, tahun 2015 yang berjudul 

“Analisis Isi Materi Buku Teks „Aku Cinta Bahasa Arab Madrasah Ibtidaiyah 

Kelas I Karya Sunaryo Putro Terbitan Tiga Serangkai‟ ”. Skripsi ini 

menjelaskan tentang penelitian yang bertujuan untuk mengetahui kualitas buku 

teks bahasa Arab meliputi: keakuratan materi, cakupan materi, dan pendukung 

materi yang ditinjau dari segi seleksi, gradasi, presentasi dan repetisi. 

Persamaan skripsi ini dengan penelitian peneliti adalah penelitian terhadap 

buku teks bahasa arab untuk mengetahui kualitas cakupan materi buku teks, 

yang membedakan selain buku dan pengarangnya, adalah dari segi tinjauan 

yang digunakan peneliti dalam meneliti buku teks tersebut.
20

 

 

E. Sistematika Penulisan 

Agar pemahaman terhadap penelitian ini menjadi mudah, maka penulis 

menyusun hasil penelitian inimenjadi empat bagian pokok, yaitu: 

Bab Pertama berisi pendahuluan yang terdiri dari:  Latar Belakang Masalah, 

                                                             
19Endika Sepriansah, Analisis Buku Teks Bahasa Arab Madrasah Ibtidaiyah Kelas V 

Karya A. Syaekhuddin, Halid al-Kaf, dan Jalal Suyuti (Ditinjau dari Seleksi, Gradasi, 

Presentasi dan Repetisi Materi Ajar), Skripsi Fakultas Ilmu Tarbiyah dan Keguruan UIN 

Sunan Kalijaga Yogyakarta, 2015. 
20Anamulhasan Ibnu Mas‟ad, Analisis Isi Materi Buku Teks ‘Aku Cinta Bahasa Arab 

Madrasah Ibtidaiyah KELAS II Karya Sunaryo Putro Terbitan Tiga Serangkai, Skripsi 

Fakultas Ilmu Tarbiyah dan Keguruan UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta, 2015 
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Rumusan Masalah, Tujuan dan Manfaat Penelitian, Telaah Pustaka, dan 

Sistematika Penulisan 

Bab Kedua berisi tentang Kajian Teori sebagai bahan untuk meneliti 

buku teks yang penulis teliti dan Metode Penelitian yang peneliti gunakan 

sebagai pedoman peelitian dalam penyusunan skripsi. 

Bab Ketiga berisi tentang gambaran umum buku “Ayo Belajar Bahasa 

Arab untuk MI  Kelas II” Karya Firman Hamdani Dkk, meliputi identitas buku 

latar belakang penulisan buku, tujuan penulisan buku, dan biografi penulis 

buku.  

Bab Keempat berisi inti dari penelitian yang peneliti lakukan yaitu 

Analisis Buku “Ayo Belajar Bahasa Arab untuk MI  Kelas II” Karya Firman 

Hamdani Dkk ditinjau dari psikologi perkembangan peserta didik, dimana akan 

dipaparkan lebih lanjut mengenai kesesuaian penyajian materi, bahasa dan 

latihan-latihan soal, serta kelemahan dan kelebihan yang terdapat di dalam 

buku tersebut. 

Bab Kelima pada bagian ini berisi penutup yang meliputi: kesimpulan, 

saran-saran, dan kata penutup. Skripsi ini juga dilengkapi daftar pustaka, 

curriculum vitae, dan lampiran-lampiran yang relevan dengan penelitian ini. 
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BAB V 

PENUTUP 

 

A. Kesimpulan 

Buku ini tersusun dari sebuah diktat yang dikembangkan personal oleh 

Firman Hamdani yang pada waktu tersebut tidak terikat kurikulum. Pada 

suatu waktu Firman Hamdani mendapatkan sebuah tawaran dari penerbit 

untuk membuat buku kelas 1, 2 dan 3 dan mendapatkan respon positif dari 

berbagai kalangan. Kemudian Firman Hamdani menyesuaikannya dengan 

kurikulum yang berlaku serta menulisnya dengan berbagai pertimbangan 

setelah  melakukan perbandingan dengan beberapa buku bahasa Arab dan 

buku bahasa Inggris. Hasil dari penelitian ini adalah sebagai berikut: 

1. Sistematika penulisan buku ini diawali dengan penyajian kosakata pilihan 

yang dijadikan materi pokok bahasan pada sub-bahasan pada masing-

masing Bab. Pada setiap Bab terdiri dari sub bahasan yang disertai dengan 

latihan yang beragam. Materi antar Bab saling berhubungan serta bentuk 

materi dan latihan-latihannya berjenjang dari Bab I – Bab VII. Metode 

penyusunan buku ini, oleh Firman Hamdani menggunakan Oral and 

Oural Approach  atau  طسٌقح انعًعٍح انشفىٌح yakni suatu metode bagaimana 

siswa meniru bacaan guru, sekaligus mengingat maknanya melalui 

gambar yang tersedia.  

2. Penyajian materi, baik bahasa, metode yang digunakan dan bentuk latihan 

yang terdapat di dalam buku ini baik/sesuai untuk perkembangan peserta 
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didik, mencakup perkembangan kognitif, pemerolehan bahasa kedua dan 

perkembangan motorik.  

3.  Berdasarkan pada rumusan masalah dan kesimpulan hasil penelitian pada 

nomer 1 dan 2, dari penyajian materi yang ada di dalam buku memenuhi 

kriteria buku baik/sesuai  untuk memenuhi psikologi perkembangan 

peserta didik 

 

B. Saran-saran 

1. Peneliti menyadari sepenuhnya bahwa penelitian ini masih banyak 

kekurangan, baik teori yang digunakan untuk analisis maupun bentuk 

analisis yang peneliti lakukan. Maka apabila memungkinkan peneliti 

menyarankan untuk diadakannya penelitian lanjutan mengingat penelitian 

ini secara garis besar hanya menelaah terkait penyajian kosakata, 

kesesuaian materi sebagai bahan ajar untuk non-Arab serta kesesuaiannya 

dengan kriteria psikologi perkembangan pesert didik.  

2. Saran Kepada Penulis dan Penerbit Buku Ayo Belajar Bahasa Arab 

a) Gradasi kosakata perlu ditingkatkan, terutama pada Bab I dan Bab IV 

b) Pada Bab IV-VII sedikit sukar daripada bab-bab sebelumnya terutama 

pada Bab IV, untuk mempertajam pemahaman siswa terhadap materi 

lebih optimal, bentuk latihan praktiknya perlu di tambah. 

c) Diadakannya CD/Kaset pada buku Ayo Belajar Bahasa Arab akan 

memberikan peran optimal buku sebagai buku teks bahasa Arab untuk 

non-Arab  



101 
 

 
 

3. Kepada calon dan generasi pendidik bahasa Arab belajar dari siapapun 

dan dari bahan ajar apapun untuk mengupgrade pengetahuan ke dalam 

pengajaran bahasa Arab serta kelak ketika akan mengajarkan bahasa 

Arab, sepatutnya untuk meninjau bahan ajar yang akan digunakan terlebih 

dahulu, supaya dapat melengkapi kekurangan yang ada di dalam bahan 

ajar tersebut. Karena bahasa Arab untuk orang Arab dan non-Arab 

berbeda, terlebih jika bukan di negara Arab pengajarannya. 

 

C. Kata Penutup 

Alhamdulillãh merupakan kalimat yang sangat sempurna untuk 

mengucapkan syukur kepada Allah SWT yang dengan Rahmat dan 

Pertolongan-Nya peneliti dapat menyelesaikan skripsi ini serta atas kontribusi 

langsung maupun tidak langsung banyak pihak yang membantu terselesainya 

tugas akhir skripsi ini. Semoga segala kebaikan dari berbagai pihak 

mendapatkan amal yang berlipat serta balasan terbaik. 

Peneliti menyadari bahwa hasil karya ini masih jauh dari kata 

sempurna. Oleh karenanya, peneliti mengharapkan kebesaran hati para 

pembaca apabila mendapati kekurangan dan ingin memberikan masukan yang 

konstruktif, maka dengan sangat terbuka peneliti harapkan saran dan 

masukan-msukan demi perbaikan kedepannya. 

Dengan setulus hati peneliti berharap skripsi ini dapat memberikan 

manfaat kepada semua orang serta dapat memberikan kontribusi positif 

kepada semua pembaca. 
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